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Folk painting "Stepan and Yaryna" 
[narodna kartynka "Stepan i 

Yaryna"]. 
Yakylyna Yarmolenko(?). 

Mid-20th c. 
Kyiv Province,  

Pereyaslav-Khmel’nyts’kyi District, 
Village of Stovp’iahy. 

Oil on panel 

Народна картинка "Степан і Ярина", 
Якилина Ярмоленко(?). Сер. ХХ ст.  
Київська обл.,  
Переяслав-Хмельницький р-н, с.Стовп’яги. 
Фанера, олія 
КН-13789 

Painting "Woe to the Lapwing" 
[maliunok "Oi, bida, bida chaitsi-

nebozi"]. Amvrosiy Zhdakha  
[1985–1927]. 

1911. 
City of Kyiv, Kurenivka. 

Pencil, watercolour, guache on paper 
on cardboard 

 

Малюнок "Ой біда, біда чайці-небозі", 
Амвросій Ждаха  
[1885–1927].  
1911 р. 
Київ, Куренівка. 
Папір, наклеєний на картон, олівець, 
акварель, гуаш 
КН-3010 

Folk painting "Kozak in the Steppe" 
[narodna kartynka "Kozak u 

stepu"]. 
Painter unknown. 

Mid-20th c. 
Ukraine. 

Oil on panel 

Народна картинка "Козак у степу", 
автор невідомий.  
Сер. ХХ ст.  
Україна.  
Фанера, олія 
КН-10271 

Folk painting "Kozak Mamai" 
[narodna kartyna "Kozak Mamai"]. 

Painter unknown. 
19th c. 

Kyiv Province, Fastiv District, Village 
of Vepryk. 

Oil on canvas 

Народна картина "Козак Мамай", автор 
невідомий.  
ХІХ ст.  
Київська обл., Фастівський р-н, с.Веприк. 
Полотно, олія 
КН-3005 

Folk painting "Kozak Mamai" 
[narodna kartyna "Kozak Mamai"]. 

Painter unknown 
18th c. 

Poltava Province. 
Oil on canvas 

 

Народна картина "Козак Мамай", автор 
невідомий.  
XVIII ст.  
Полтавщина. 
Полотно, олія 
КН-6916 

Folk painting "Crimean Kozak 
(Kozak Mamai)" [narodna kartyna 
"Kryms’kyi Zaporozhets’ (Kozak 

Mamai)"]. 
Painter unknown. 

Late 18th –  
first half of the 19th c. 

Cherkasy Province. 
Oil on canvas 

Народна картина "Кримський 
Запорожець (Козак Мамай)", автор 
невідомий.  
Кін. XVIII – І пол. ХІХ ст. Черкащина. 
Полотно, олія 
КН-3041 



Перша постійна експозиція Національного центру народної культури "Музей Івана Гончара", 2004 – 2018 рр.                                 Зала 5 
 

 
2

Folk painting "Kozak Mamai" 
[narodna kartyna "Kozak Mamai"]. 

Polikarp Zakharenko  
(1876–1934). 

Late 19th c. 
Poltava Province. 

Oil on canvas  

Народна картина "Козак Мамай", 
Полікарп Захаренко [1876–1934].  
Кін. ХІХ ст.  
Полтавщина. 
Полотно, олія 
КН-6919 

Folk painting "Kozak-bandura 
player on his horse" [narodna 

kartyna "Kozak-banduryst  
na koni"]. Fedir Stobunenko (1864–

1933). 
1928. 

Poltava Province, Reshetylivka 
District, Village of Ostap’ye. 

Oil on canvas 

 

Народна картина  
"Козак-бандурист на коні",  
Федір Стобуненко  
[1864–1933].  
1928 р.  
Полтавська обл.,  
Решетилівський р-н, с.Остап’є. 
Полотно, олія 
КН-6283 

 

 

Фото, автор невідомий. 1924 р. Київська 
обл., Кагарлицький р-н, с.Гороховатка. 
Бандурист і народний художник Федось 
Павлович Панасенко з дружиною. 
 Збірка Івана Гончара [1911–1993] – 
альбом "Україна й Українці", т.4 – 
"Київщина Правобережна" 
КН-12732/24 

Folk painting "Oh, there is a fire 
burning on the hill…" [narodna 

kartynka "Oy na hori vohon’ 
horyt’…"]. 

Painter unknown. 
First half of the 20th c. 

Ukraine. 
Oil on canvas  

Народна картинка "Ой на горі огонь 
горить...", автор невідомий.  
І пол. ХХ ст.  
Україна. 
Полотно, олія 
НДФ-817 

Folk painting "Oh, there is a fire 
burning on the hill" [narodna 

kartynka "Oy na hori vohon’ horyt"]. 
P.Shtorma 

1952 
Kyiv Province, Obukhiv District, Village 

of Husachivka 
Oil on panel  

Народна картинка "Ой на горі вогонь 
горить", П.Шторма.  
1952 р.  
Київська обл., Обухівський р-н, 
с.Гусачівка. 
Фанера, олія  
КН-6266 

Painting "Listening to the lira 
[hurdy-gurdy] player" [zhyvopys 

"Slukhayut’ lirnyka"]. 
Painter unknown. 

19th c. 
Kyiv 

Oil on canvas 

Живопис "Слухають лірника", автор 
невідомий.  
ХІХ ст.  
Київ.  
Полотно, олія 
КН-3011 
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Folk painting "Portrait of Taras 
Shevchenko". 

Painter unknown. 
First half of the 20th c. 

Cherkasy Province, Chornobayiv 
District 

Oil on panel. 
Gift of Mykola Babak, Cherkasy 

 

Народна картина "Портрет Тараса 
Шевченка", автор невідомий. І пол. ХХ 
ст.  
Черкаська обл,  
Чорнобаївський р-н. 
Фанера, олія 
Дарунок Миколи Бабака, м.Черкаси 
КН-9863 

Folk painting "Portrait of Taras 
Shevchenko". 

Painter unknown. 
First half of the 19th c. 

Ukraine. 
Oil on canvas 

 

Народна картина "Портрет Тараса 
Шевченка", автор невідомий.  
ІІ пол. ХІХ ст.  
Україна. 
Полотно, олія 
КН-6944 

Folk painting "Portrait of Taras 
Shevchenko". 

Painter unknown (initials "V.YE.R."). 
15.03.1887. 

Ukraine. 
Oil on canvas board 

 

Народна картина "Портрет Тараса 
Шевченка", автор невідомий 
(криптонім "В.Є.Р."). 15.03.1887 р.  
Україна. 
Полотно на картоні, олія 
КН-6288 

Folk painting "Portrait of Taras 
Shevchenko". 

Painter unknown. 
Mid-20th c. 

Cherkasy Province. 
Oil on panel 

  

Народна картина "Портрет Тараса 
Шевченка", автор невідомий.  
Сер. ХХ ст.  
Черкащина. 
Фанера, олія 
КН-13787 

Folk painting "Shevchenko on the 
banks of the Dnipro River" [narodna 

kartyna "Shevchenko nad 
Dniprom"]. 
Mid-20th c. 

Ukraine. 
Oil on panel 

Народна картина "Шевченко над 
Дніпром", автор невідомий.  
Сер. ХХ ст.  
Україна.  
Фанера, олія 
КН-10278 

Folk painting "Village of Kyrylivka, 
where Shevchenko lived when he 

was a child" [narodna kartynka 
"Selo Kyrylivka, de zhyv 

Shevchenko, yak buv malym"]. 
Oleksandra Shabatura 

Mid-20th c. 
Poltava Province. 

Oil on panel 

Народна картинка "Село Кирилівка, де 
жив Шевченко, як був малим", 
Олександра Шабатура.  
Сер. ХХ ст.  
Полтавщина.  
Фанера, олія 
КН-13088 
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Folk painting "Kateryna" [narodna 
kartynka "Kateryna"]. 

Painter unknown. 
Four images to illustrate the poem 
"Kateryna", by Taras Shevchenko. 

First half of the 20th c. 
Kyiv. 

Oil on panel 

Народна картинка "Катерина", автор 
невідомий.  
Чотири сюжети за поемою Т.Шевченка 
"Катерина".  
І пол. ХХ ст. 
Київ. 
Фанера, олія 
КН-11915 

Kobza (musical instrument). 
1748(?) 
Ukraine 

 

Кобза.  
1748(?) р. 
Україна. 
КН-6587 

Bandura (musical instrument). 
Late 19th – early 20th c. 

Ukraine. 
Gift of Vasyl’ Kulia, Kyiv 

 

Бандура.  
Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. 
Україна. 
Дарунок Василя Кулі, м.Київ 
КН-11218 

Bandura (musical instrument). 
Late 19th – early 20th c. 

Ukraine 

 

Бандура.  
Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. 
Україна. 
КН-6585 

Kobza (musical instrument). 
1922 

Ukraine 

 

Кобза.  
1922 р. 
Україна. 
КН-6589 

Bandura (musical instrument). 
Late 19th c. 

Ukraine 

 

Бандура.  
Кін. ХІХ ст. 
Україна. 
КН-6584 

Lira [hurdy-gurdy] whis a wheel [lira 
kolisna]. 

First half of the 19th c. 
Khmel’nyts’k Province, Krasyliv 

District, Village of Mala Klitna 
 

Ліра колісна.  
І пол. ХІХ ст.  
Хмельницька обл.,  
Красилівський р-н, с.Мала Клітна.  
КН-6592 

Colonel’s spear.  
[pernach polkovnyts’kyi]. 

Late 17th – early 18th c. 
Ukraine 

 

Пернач полковницький.  
Кін. XVII – поч. XVIII ст.  
Україна. 
КН-7385 
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Kozak powder horn. 
19th c. 

Source unknown 

Порохівниця мисливська.  
ХІХ ст. 
Походження невідоме. 
КН-7371 

Pistol [pistol’ kremnevyi 
hladkostvol’nyi]. 

Late 17th – early 18th c. 
Source unknown 

Пістоль кремневий гладкоствольний.  
Кін. XVII – поч. XVIII ст. 
Походження невідоме. 
КН-7373 

Smoking pipe [liul’ka]. 
18th c. 

Source unknown 
 

Люлька.  
XVIІІ ст.  
Походження невідоме. 
КН-7446 

Smoking pipe [liul’ka]. 
18th c. 

Source unknown 
 

Люлька.  
XVIІІ ст.  
Походження невідоме. 
КН-7447 

Kozak sword  
[shablia kozats’ka]. 

Late 18th – early 20th c. 
Source unknown. 

Шабля козацька.  
Кін. ХVIII-ХІХ ст. 
Походження невідоме. 
КН-10055 

Sword (from a kozak cemetery) 
[shablia (z kozats’koho tsvyntaria)]. 

Mid-18th c. 
Dnipropetrovs’k Province, Shyroke 

District, Village of Shestirnia 
 

Шабля.  
(З козацького цвинтаря).  
Сер. XVIII ст. 
Дніпропетровська обл., Широковський р-
н, с.Шестірня  
КН-2934 

Kozak sword  
[shablia kozats’ka]. 

Late 18th – early 19th c. 
Source unknown. 

Шабля козацька.  
Кін. XVIII – поч. XIX ст. 
Походження невідоме. 
КН-10141 

Smoking pipe [liul’ka]. 
18th c. 

Crimea (?) 
 

Люлька.  
XVIІІ ст.  
Крим (?) 
КН-7450 

Smoking pipe [liul’ka]. 
Second half of the 19th c. – early 20th 

c. 
Carpathian Mountains (?)  

Люлька.  
ІІ пол. ХІХ – поч. ХХ ст.  
Карпати (?) 
КН-7479 

Wooden smoking pipe  
[liul’ka derev’iana]. 

Early 20th c. 
Source unknown. 

Люлька дерев’яна.  
Поч. ХХ ст. 
Походження невідоме.  
КН-7027 
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Smoking pipe [liul’ka]. 
19th c. 
Poland 

 

Люлька.  
ХІХ ст.  
Польща 
КН-7437 

Smoking pipe [liul’ka]. 
18th c. 

Crimea(?); found in Khotyn 
 

Люлька.  
XVIІІ ст.  
Крим(?); знайдена в Хотині. 
КН-7465 

Smoking pipe [liul’ka]. 
18th c. 

Source unknown 
 

Люлька.  
XVIІІ ст.  
Походження невідоме. 
КН-7455 

 


